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See the notice on TED website

688781-2026 - Hange
Taani – Pangandusteenused – Bankforretning 2027+, genudbud
OJ S 193/2026 06/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: HOFOR A/S
E-posti aadress: erijor@hofor.dk
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Bankforretning 2027+, genudbud
Kirjeldus: HOFOR udbyder bankforretning indeholdende - Kontostruktur og cash pool - 
Betalingsformidling - Garantier - Firmakort - Netbank - ERP-integration - Valutahandel - 
Implementering - Service Udbuddet omfatter 2 delaftaler
Menetluse tunnus: b72e13cb-7122-45db-8e73-fbc2e4aeebff
Sisemine tunnus: 24.02-13276
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Menetluskorra kirjeldus: HOFOR udbyder bankforretning indeholdende - Kontostruktur og 
cash pool - Betalingsformidling - Garantier - Firmakort - Netbank - ERP-integration - 
Valutahandel - Implementering - Service Udbuddet omfatter 2 delaftaler Mindstekrav til 
økonomisk og finansiel formåen (ESPD del IV B): -Det er et mindstekrav, at tilbudsgiver 
minimum har en langsigtet kreditrating modsvarende S&P BBB (eller lignende). -Det er et 
mindstekrav, at tilbudsgiver har status af G-SII (Globally Systemically Important Institution) 
eller O-SII (Other Systemically Important Institution) jf. EBA’s standarder med dertilhørende 
krav om supplerende CET1 kapital er tildelt. Mindstekrav til teknisk og faglig formåen (ESPD 
del IV C) For begge delaftaler stiller HOFOR følgende minimumskrav til tilbudsgivernes 
tekniske og faglige formåen: -Tilbudsgiver skal være direkte medlem af den danske 
sumclearing, intra-dag clearing og straksclearing. -Min 3 referencer, der er udført inden for de 
seneste 3 år, og som vedrører lignende leverancer. Ved ”lignende leverance” forstås 
leverancer, som vedrører bankforretning omfattende sammenlignelige kontostrukturer, cash 
pool-løsninger, betalingsformidling, valutahandel og integration til kundes økonomisystem. For 
delaftale 1 gælder, at de 3 referencer tillige skal indeholde leverance af multi currency cash 
pool. For hver reference bør tilbudsgiverne angive følgende i referencelisten: 1. Navn på 
ordregiver 2. Aftaleperiode 3. Omfang af aftalen 4. Beskrivelse af de leverede ydelse Hvis 
ESPD’et ikke indeholder tilstrækkelig plads til beskrivelsen, kan beskrivelsen af leverancerne 
suppleres med et bilag. En økonomisk aktør, herunder underleverandører til tilbudsgivere, 
udelukkes fra deltagelse, hvis denne er omfattet af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i 
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Udbudslovens §§ 134a samt 135-136. Derudover udelukkes en økonomisk aktør fra 
deltagelse, hvis denne er omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i Udbudslovens §137, 
stk. 1 nr. 1, 2, 5 og 6.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66110000 Pangandusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66112000 Hoiuseteenused, 66113000 Krediteerimisteenused, 
66115000 Rahvusvaheliste maksete teenused, 66180000 Rahavahetusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Taani
Kõikjal asjaomases riigis

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 23 700 000,00 DKK

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 1

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Hankedokument
Korruptsioon: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Pettus: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
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26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Er den økonomiske 
aktør bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således 
som de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Er den økonomiske 
aktør bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således 
som de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Tõsine ametialane rikkumine: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
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at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Er den økonomiske aktør 
opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Andre 
udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, 
der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?
Äritegevus on peatatud: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Pankrot: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Kokkulepe võlausaldajatega: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Maksejõuetus: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Vara haldab likvideerija: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller af 
retten?
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Bankforretning 2027+, delaftale 1
Kirjeldus: Omfatter levering af kontostruktur, cash pool, betalingsformidling, anfordringsindlån, 
mulighed for valutahandel og garantistillelse, samt netbank – herunder integration til HOFORs 
økonomisystemer og udstedelse af firmakort. I delaftale 1 indgår forretningsomfanget for 
selskaberne HOFOR Forsyning Holding P/S, HOFOR A/S og HOFOR Holding A/S samt 
energiselskaberne.
Sisemine tunnus: 1-0
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66110000 Pangandusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66112000 Hoiuseteenused, 66113000 Krediteerimisteenused, 
66115000 Rahvusvaheliste maksete teenused, 66180000 Rahavahetusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: For Delaftale 1 gælder tillige en option for HOFOR til 
en garantiramme på 100 mio. kr. , jf. nærmere herom i Kravspecifikation delaftale 1, pkt. 3 
Optionen indgår i den tekniske pris med 75 mio. kr. svarende til 75% af den fulde ramme.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Taani
Kõikjal asjaomases riigis

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2030

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: HOFOR har ret til at forlænge kontrakten op til 2 gange, 
idet forlængelse sker med 12 måneder regnet fra det gældende ophørstidspunkt. Dvs. 
maksimal løbetid er 4 år + 2 år.

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 21 000 000,00 DKK

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Tilbudspris
Kirjeldus: Der anvendes en prismodel, hvor priskriteriet vægter 60 % og kvalitet vægter 40 %.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kvalitet
Kirjeldus: Der anvendes en prismodel, hvor priskriteriet vægter 60 % og kvalitet vægter 40 %. 
De Kvalitative underkriterier er vægtet efter procent, og udgør 100 % af kvalitetsvægten. - 
Kontostruktur og cash pool (KSCP) vægter 30 % af kvalitet - Betalingsformidling (BFOR), 
Firmakort (FIKO), Netbank (NETB) og ERP-integration (ERP) vægter 30 % af kvalitet - 
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Garantier (GARA) vægter 5 % af kvalitet - Valutahandel (VAL) vægter 5 % af kvalitet - Service 
(SERV) vægter 20 % af kvalitet
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: taani keel
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=461526&TID=200421881&B=

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=461526&TID=200421881&B=
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: taani keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Beskrivelse af den finansielle garanti (dansk): HOFOR har bedt om 
en garantiramme på 100 mio. kr. som en option.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Omfatter berigtigelse af oplysninger.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Oplyst i udbudsdokumenterne.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Tilbudsgiver skal være direkte medlem af den danske sumclearing, intra-dag 
clearing og straksclearing.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Klagenævnet for Udbud
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Klage over udbudsproceduren skal indgives til 
Klagenævnet for Udbud i henhold til § 7 i lovbekendtgørelse nr.593 af 2.6.2016 af lov om 
Klagenævnet for Udbud, som følger: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
modtaget i Klagenævnet inden 20 kalenderdage fra dagen efter ordregiverens underretning 
om, hvem der er blevet prækvalificeret, hvis der ved underretningen er angivet en kort 
redegørelse for de relevante grunde for beslutningen. Andre klager skal være modtaget i 
Klagenævnet inden 45 dage fra dagen efter offentliggørelsen af ordregiverens bekendtgørelse 
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688781-2026 Page 7/11

i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået kontrakt. Klage i 
forbindelse med indgåelse af en rammeaftale skal indgives inden 6 måneder regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiver har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere. Senest 
samtidig med indgivelse af klage til Klagenævnet skal klager skriftligt underrette ordregiver om 
klagens indbringelse for Klagenævnet og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. 
Såfremt klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen. Klagen skal vedlægges et klagegebyr på 20.000 
DKK. Se mere om indgivelse af klager på Klagenævnet for Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HOFOR A/S
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: HOFOR A/S
Pakkumusi menetlev organisatsioon: HOFOR A/S

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Bankforretning 2027+, delaftale 2
Kirjeldus: Omfatter levering af kontostruktur, cash pool, betalingsformidling, mulighed for 
valutahandel, samt netbank – herunder integration til HOFORs økonomisystemer og 
udstedelse af firmakort. I delaftale 2 indgår forretningsomfanget for selskaberne HOFOR 
Forsyning Holding P/S, HOFOR A/S og HOFOR Holding A/S samt energiselskaberne.
Sisemine tunnus: 2-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66110000 Pangandusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66112000 Hoiuseteenused, 66113000 Krediteerimisteenused, 
66115000 Rahvusvaheliste maksete teenused, 66180000 Rahavahetusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Taani
Kõikjal asjaomases riigis

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2030

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: HOFOR har ret til at forlænge kontrakten op til 2 gange, 
idet forlængelse sker med 12 måneder regnet fra det gældende ophørstidspunkt. Dvs. 
maksimal løbetid er 4 år + 2 år.

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 700 000,00 DKK

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused

http://www.klfu.dk
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Tilbudspris
Kirjeldus: Der anvendes en prismodel, hvor priskriteriet vægter 60 % og kvalitet vægter 40 %.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kontostruktur og cash pool (KSCP)
Kirjeldus: Der anvendes en prismodel, hvor priskriteriet vægter 60 % og kvalitet vægter 40 %. 
De Kvalitative underkriterier er vægtet efter procent, og udgør 100 % af kvalitetsvægten. - 
Kontostruktur og cash pool (KSCP) vægter 35 % af kvalitet - Betalingsformidling (BFOR), 
Firmakort (FIKO), Netbank (NETB) og ERP-integration (ERP) vægter 30 % af kvalitet - 
Valutahandel (VAL) vægter 5 % af kvalitet - Service (SERV) vægter 20 % af kvalitet
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: taani keel
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=461526&TID=200421881&B=

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=461526&TID=200421881&B=
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: taani keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Omfatter berigtigelse af oplysninger
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Oplyst i udbudsdokumenterne
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Tilbudsgiver skal være direkte medlem af den danske sumclearing, intra-dag 
clearing og straksclearing.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=461526&TID=200421881&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=461526&TID=200421881&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=461526&TID=200421881&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=461526&TID=200421881&B
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Klagenævnet for Udbud
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Klage over udbudsproceduren skal indgives til 
Klagenævnet for Udbud i henhold til § 7 i lovbekendtgørelse nr.593 af 2.6.2016 af lov om 
Klagenævnet for Udbud, som følger: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
modtaget i Klagenævnet inden 20 kalenderdage fra dagen efter ordregiverens underretning 
om, hvem der er blevet prækvalificeret, hvis der ved underretningen er angivet en kort 
redegørelse for de relevante grunde for beslutningen. Andre klager skal være modtaget i 
Klagenævnet inden 45 dage fra dagen efter offentliggørelsen af ordregiverens bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået kontrakt. Klage i 
forbindelse med indgåelse af en rammeaftale skal indgives inden 6 måneder regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiver har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere. Senest 
samtidig med indgivelse af klage til Klagenævnet skal klager skriftligt underrette ordregiver om 
klagens indbringelse for Klagenævnet og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. 
Såfremt klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen. Klagen skal vedlægges et klagegebyr på 20.000 
DKK. Se mere om indgivelse af klager på Klagenævnet for Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HOFOR A/S
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: HOFOR A/S
Pakkumusi menetlev organisatsioon: HOFOR A/S

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: HOFOR A/S
Registreerimisnumber: 10073022
Postiaadress: Ørestads Boulevard 35
Linn: København S
Sihtnumber: 2300
Riik – jaotus (NUTS): Byen København (DK011)
Riik: Taani
Kontaktpunkt: Erik Stig Jørgensen
E-posti aadress: erijor@hofor.dk
Telefon: +45 27953821
Internetiaadress: http://www.hofor.dk/
Hankija profiil: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/338688
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Klagenævnet for Udbud
Registreerimisnumber: 37795526

http://www.klfu.dk
mailto:erijor@hofor.dk
http://www.hofor.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/338688
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Postiaadress: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Linn: Viborg
Sihtnumber: 8800
Riik – jaotus (NUTS): Vestjylland (DK041)
Riik: Taani
E-posti aadress: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Internetiaadress: http://www.naevneneshus.dk
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registreerimisnumber: 10294819
Postiaadress: Carl Jacobsens Vej 35
Linn: Valby
Sihtnumber: 2500
Riik – jaotus (NUTS): Byen København (DK011)
Riik: Taani
E-posti aadress: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Internetiaadress: http://www.kfst.dk
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Mercell Holding ASA
Registreerimisnumber: 980921565
Postiaadress: Askekroken 11
Linn: Oslo
Sihtnumber: 0277
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: eSender
E-posti aadress: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Internetiaadress: http://mercell.com/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d7350c95-ce76-47c3-a8aa-0d0cfd55b937  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 05/10/2026 10:59:30 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Teate saatmise kuupäev (eSender): 05/10/2026 11:30:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: taani keel
Teate avaldamise number: 688781-2026
ELT S väljaande number: 193/2026
Avaldamise kuupäev: 06/10/2026
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